
 
ПРОЕКТ 

 
 
 

Договір № ___________ 
м. Коростень                                                                                                      « ___ » ________  2021 р. 
 

ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «КОРОСТЕНСЬКИЙ ЗАВОД 
ЗАЛІЗОБЕТОННИХ ШПАЛ» (ПрАТ «КОРОСТЕНСЬКИЙ ЗАВОД ЗБШ») в особі тимчасово 
здійснюючого повноваження генерального директора Галицького Володимира Йосиповича, який 
діє на підставі Статуту, іменоване надалі «Постачальник», з однієї Сторони, і 

______________________________________________________________________________
___________ ( ________________________ ) в особі 
______________________________________________________________, який діє на підставі 
____________________, іменоване надалі «Покупець», з другої Сторони, а  

разом надалі Сторони, та кожна окремо Сторона, уклали даний Договір про наступне: 

1.  ПРЕДМЕТ  ДОГОВОРУ  ТА  ЯКІСТЬ  ТОВАРУ. 
1.1. Постачальник зобов’язується передати у власність Покупцю, а Покупець прийняти та 
оплатити металобрухт згідно з ДСТУ 4121-2002 (далі – Товар або металобрухт), кількість і ціна 
якого вказана у Специфікації №1 (Додаток №1), яка є невід’ємною частиною Договору.  
Допустиме відхилення загальної ваги за Договором - у межах до мінус 10% від загальної кількості 
Товару. 
1.2. Вид Металобрухту: 502. Товар очищений від неметалевих добавок та відповідає вимогам 
до металевого брухту та відходів встановленим ДСТУ 4121-2002. 
1.3. Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом Договору належить йому на праві 
власності, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим 
засобом забезпечення виконання зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними 
особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження 
чи обмеження, передбаченого законодавством України. 

2. ЦІНА  ДОГОВОРУ,  ФОРМА  ТА  УМОВИ  РОЗРАХУНКІВ.  
2.1. Ціна Договору становить: ______________________ грн. _____ коп.                                                                    
( _______________________________________________ гривень _____ копійок). Відповідно до 
пункту 23 підрозділу 2 розділу ХХ Податкового кодексу України ПДВ на вартість Товару не 
нараховується. 

Вартість Товару визначається за результатами аукціону і зазначена в Специфікації №1 
(Додаток №1) до цього Договору. 

Відпускна вартість Металобрухту може включати нормативні втрати щодо засміченості згідно 
ДСТУ 4121-2002. 
2.2. У разі якщо до моменту розрахунків між Сторонами відбулися зміни податкового 
законодавства України в частині оподаткування операцій з Металобрухтом, вартість Товару 
перераховується та сплачується Покупцем відповідно з урахуванням ставки ПДВ. 
2.3. Ціна Товару може змінюватися в сторону збільшення в залежності від кон’юнктури ринку 
металобрухту за взаємною згодою Сторін, шляхом підписання додаткових угод. 
2.4. Оплата вартості Товару здійснюється Покупцем зі свого банківського рахунку, на підставі 
узгодженої Заявки з Постачальником та виставлення ним Попереднього рахунку, таким чином: 
2.4.1. Оплата проводиться Покупцем не пізніше 10-ти (десяти) календарних днів, з дати 
виставлення рахунку Постачальником. 
2.4.2. Оплата замовленої до відвантаження окремої партії Товару від його загального обсягу, 
визначеного в Специфікації №1 (Додаток №1), здійснюється Покупцем виключно в межах строку, 
встановленого п.п. 2.4.1. Договору на умовах 100% передоплати за відповідну партію Товару. 
2.5. У разі відвантаження Товару у кількості, яка перевищує заплановану відповідно до 
виставленого рахунку Постачальником на замовлену Покупцем партію Товару, залишок його 



вартості Покупець сплачує протягом 3 (трьох) банківських днів від дати отримання Коригуючого 
рахунку, який є підставою для остаточних розрахунків.  

У випадку передачі Товару у кількості, яка є меншою ніж передбачено цим Договором, але в 
межах допустимого відхилення ваги (п.1.1. Договору), залишок попередньої оплати, у розмірі 
вартості недопоставленого Товару, повертається Покупцю після підписання Сторонами Акта 
звіряння взаємних розрахунків, протягом 15 (п’ятнадцяти) банківських днів на підставі письмової 
заяви Покупця. 
2.6. Датою оплати вважається дата надходження суми платежу на поточний рахунок 

Постачальника. 
2.7. За вимогою однієї зі Сторін, проводиться звірка стану взаєморозрахунків по Договору, 
шляхом складання Акту звірки, який підписується уповноваженими представниками Сторін. 

3. УМОВИ ПОСТАЧАННЯ, ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ. 
3.1. Товар постачається згідно Заявки Покупця на умовах FCA (в редакції правил Інкотермс-2000 
р.) Житомирська обл., м. Коростень, вул. Маяковського, 78 - автомобільним транспортом 
Покупця. Покупець повинен надати лист - Заявку (на адресу електронної пошти zbsh_kor@ukr.net) 
із зазначенням інформації щодо дати отримання Товару, паспортних даних особи, яка буде 
отримувати Товар, а також марку та номер транспортного засобу. 
3.1.1. Поставка Товару здійснюється у відповідності з Заявками Покупця (із дотриманням 
орієнтовної, узгодженої Сторонами кількості Товару), протягом визначеного Договором періоду 
та здійснення Покупцем попередньої оплати за відповідну партію Товару у розмірі 100%, згідно 
виставленого Попереднього рахунку. 
3.1.2. Поставка Товару проводиться партією/партіями протягом дії Договору. Про дату 
відвантаження Постачальник зобов’язується повідомити Покупця не пізніше ніж за 3 (три) 
календарних дні. 
3.1.3. Датою постачання Товару є дата зазначена у товарно-транспортній накладній. 
3.1.4. Зважування відбувається в присутності представника Покупця на вагах Постачальника. 
3.1.5. Представник Покупця при прийнятті Товару зобов’язаний звірити відповідність, вказаному в 
рахунку, Акті приймання-передачі металобрухту, видатковій накладній, товарно-транспортній 
накладній та розписатися за отримання Товару та видати представнику Постачальника 
довіреність. 
3.2. Товар повинен завантажуватися у транспорт, який очищений від залишків раніше перевезених 
вантажів. У випадку наявності залишків раніше перевезених вантажів, їх вага зараховується у 
тару транспортного засобу. 
3.3. Приймання Товару здійснюється Покупцем по кількості та якості у відповідності до вимог 
ДСТУ 4121- 2002. 
3.4. Кінцевою вважається вага, зазначена у Акті приймання-передачі металобрухту, на кожну 
партію Товару з урахуванням засміченості нешкідливими домішками згідно ДСТУ 4121- 2002;, з 
подальшим оформленням видаткової та товарно-транспортної накладної, які  підписуються 
уповноваженими представниками Сторін.     
3.5. Покупець здійснює обстеження Товару на відповідність якості при його прийомі у 
Постачальника. 
3.6. При виявленні невідповідності Товару якісним та кількісним показникам, діючим державним 
нормам і стандартам, а також вимогам даного Договору, прийом Товару за кількістю та якістю 
проводиться відповідно з вимогами діючого законодавства. 
 У випадку відсутності представника Покупця при завантаженні Товару, Постачальник не 
несе відповідальності за відхилення якісних та кількісних показників відвантаженого Покупцю 
Товару від вказаних в Акті приймання-передачі металобрухту або іншому документі, якій 
підтверджує факт відвантаження.  
3.7. В залежності від завантаження транспортних засобів, обсяг партії Товару, що постачається 
згідно Заявки, може змінюватися.  

Перебільшення поставленого обсягу Товару підлягає прийманню Покупцем, з 
подальшим обов’язковим врегулюванням різниці - шляхом виставлення Постачальником 
Коригуючого рахунку та його оплати Покупцем. 
3.8. Постачальник надає Покупцю податкові накладні, складені в електронній формі з 
дотриманням вимог Податкового кодексу України та зареєстровані в Єдиному реєстрі податкових 
накладних. 



3.9. Покупець весь обсяг металобрухту, визначений у Специфікації №1 (Додаток №1), 
зобов’язується в термін визначений п.п. 2.4.1., оплатити Товар та до кінця 31.12.2021 року з 
моменту підписання Договору вивезти його зі складу Постачальника. 
  

4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН. 
4.1. У випадку неможливості виконання договірних зобов’язань, згідно з п. 3.1. цього Договору, 
Постачальник на протязі 15 банківських днів зобов’язується повернути суму, яка залишилася від 
попередньої оплати на розрахунковому рахунку Постачальника. 
4.2. У випадку несвоєчасної оплати Покупцем Товару, Покупець сплачує пеню в розмірі подвійної 
облікової ставки НБУ, діючої у період, за який сплачується пеня, від суми простроченого платежу 
за кожний календарний день прострочення. Сплата пені не звільняє Сторони від виконання умов 
цього Договору. 
4.3. У випадку прострочення за вини Постачальника терміну передбаченого п. 3.9. Договору 
строку поставки Товару, Постачальник сплачує Покупцю пеню в розмірі облікової ставки НБУ, 
діючої у період, за який сплачується пеня, за кожен календарний день прострочення від суми 
недопоставленого Товару. Сплата пені не звільняє Сторони від виконання умов цього Договору. 
4.4. У разі порушення умов Договору щодо строку вивезення металобрухту, визначеного п. 3.9., 
Покупець сплачує Постачальнику штраф в розмірі 0,5% від ціни несвоєчасно вивезеного Товару за 
кожен день затримки його вивезення зі складу Постачальника. 
4.5. У разі повернення грошових коштів Постачальником, Покупець зобов’язаний протягом 
строку, встановленого в Податковому кодексі України, здійснити реєстрацію розрахунку 
коригування кількісних та вартісних показників до податкової накладної (далі - розрахунок 
коригування до податкової накладної). У випадку не здійснення Покупцем реєстрації розрахунку 
коригування до податкової накладної або неправильного або несвоєчасного здійснення реєстрації 
розрахунку коригування до податкової накладної, Постачальник має право стягнути з Покупця 
штраф у розмірі 20% від суми операції по якій не здійснено реєстрацію, неправильно або 
несвоєчасного здійснено реєстрацію розрахунку коригування до податкової накладної.  
4.6. За відмову Покупцем від Договору чи виконання своїх зобов’язань по Договору, Покупець 
сплачує Постачальнику штраф у розмірі 10% від ціни Договору.   
4.7. До оплати Покупцем штрафу та/або пені, передбачених даним Розділом 4 «Відповідальність 
сторін»  Постачальник має право притримати передання Товару та/або повернення попередньої 
оплати на суму таких штрафних санкцій. 
4.8. Сплата господарських санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань за 
Договором. 
 

5. ФОРС-МАЖОР 
5.1. Жодна із Сторін не несе відповідальності за повне або часткове невиконання будь-яких умов в 
разі настання наступних обставин: стихійні лиха, війна і воєнні дії, страйки, громадські 
хвилювання, блокади, бастування, повінь, пожар, землетрус, катастрофа, або інших незалежних 
від Сторін обставин, або ембарго, накладених державою на експорт та імпорт, якщо вони 
виникнуть після вступу даного Договору в силу. 

Якщо будь-яка з вищевказаних обставин прямо вплине на своєчасність виконання умов, що 
передбачені даним Договором, то вони будуть продовжені на період, по тривалості цих обставин. 
5.2. Сторони у п’ятиденний термін повинні сповістити одна одну про початок вказаних обставин, 
що в подальшому має бути підтверджено відповідними компетентними органами. Строк дії форс-
мажорних обставин підтверджується сертифікатом Торгово-промислової палати України. 

6. ВИРІШЕННЯ СУПЕРЕЧОК. 
6.1. У випадку суперечок та розбіжностей, що виникли з цього Договору, Сторони вживають 
заходи для врегулювання спірних питань шляхом переговорів.  
6.2. Додержання досудового врегулювання спору між Сторонами обов’язкове. 
6.3. Суперечки та розбіжності між Сторонами, по яких не було досягнуто згоди, вирішуються в 
порядку передбаченому чинним законодавством України в Господарському суді за місцем 
знаходження відповідача. 

 



7. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ ПРО КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ. 
7.1. Сторони домовились, що текст Договору, або будь-які матеріали, інформація і відомості, які 
стосуються Договору є конфіденційними та не можуть передаватися третім особам без 
посереднього письмового дозволу іншої Сторони, крім документів для виконання Договору або 
сплати податків, інших обов’язкових платежів, а також у випадках передбачених діючим 
законодавством України, яке регулює зобов’язання Сторін за даним Договором.    
 

 8.  АНТИКОРУПЦІЙНЕ  ЗАСТЕРЕЖЕННЯ 
8.1. Сторони визнають та підтверджують свою повну нетерпимість до діянь, предметом яких є не 
правомірна вигода, зокрема й до корупції, та передбачають повну заборону неправомірних вигод 
та здійснення виплат за сприяння або спрощення формальностей у зв’язку з господарською 
діяльністю, чи забезпечення швидкого вирішення будь-яких питань. Сторони керуються у своїй 
діяльності антикорупційним законодавством України і розробленими на його основі 
антикорупційними програмами, спрямованими на боротьбу з діяннями, предметом яких є 
неправомірна вигода, зокрема корупція. 
8.2. Сторони гарантують, що їм самим та їхнім працівникам заборонено пропонувати, давати або 
обіцяти надати будь-яку неправомірну вигоду (грошові кошти, цінні подарунки тощо) будь-яким 
особам (зокрема й службовим особам, уповноваженим особам юридичних осіб, державним 
службовцям), а також вимагати отримання, приймати або погоджуватися прийняти від будь-якої 
особи, прямо чи опосередковано, будь-яку неправомірну винагороду (грошові кошти, цінні 
подарунки тощо). 

9. ІНШІ УМОВИ. 
9.1. В разі зміни реквізитів підприємства, фактичної адреси, інших змін, які можуть перешкодити 
виконанню зобов’язань по даному Договору Сторони зобов’язані повідомити про це одна одну не 
пізніше 5 (п’яти) днів з моменту виникнення таких змін. 
9.2. Всі зміни, доповнення, додатки та додаткові угоди до даного Договору мають юридичну силу, 
якщо вони підписані уповноваженими представниками Сторін та скріплені печатками. 
9.3. Покупець __ має статус платника податку на прибуток на загальних підставах. 
9.4. Постачальник має статус платника податку на прибуток на загальних підставах. 
 
9.5. У випадках не передбачених цим Договором, відносини Сторін регулюються “Положением о 
поставках продукции производственно-технического назначения” затверджених постановою РМ 
СССР від 25.07.88 р. №888, та іншими нормами чинного законодавства України.  
9.6. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за даним Договором третій 
стороні без письмової згоди іншої Сторони. 
9.7. Всі письмові доповнення до даного Договору є його невід’ємною частиною. 
9.8. Факсимільна або сканована копія Договору та/або товаросупровідних документів з однією 
оригінальною печаткою має юридичну силу до моменту обміну оригіналами. 

 

10. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ. 
10.1. Цей Договір укладено в двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, 
по одному примірнику для кожної із Сторін. 
10.2. Даний Договір діє з моменту його підписання повноважними представниками Сторін до 
31.12.2021 року включно, а в частині розрахунків за отриманий Товар до повного виконання.  

 

 

 

 

 



10. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І ПІДПИСИ СТОРІН. 
ПОКУПЕЦЬ: ПОСТАЧАЛЬНИК: 
______ « __________________________________________ » 
___________________________________________________ 
IBAN:_____________________________________________ 
___________________________________________________ 
___________________________________________________, 
___________________________________________________ 
___________________________________________________, 
Код ЄДРПОУ ____________;  
Свідоцтво платника ПДВ №_________________,  
ІПН ____________________. 
 
 
 
Керівник: _____________ / _______________ /                         

ПрАТ «КОРОСТЕНСЬКИЙ ЗАВОД ЗБШ»
11505, м. Коростень, вул. Маяковського, 78. 
IBAN: UA813116470000026008290267139 в 
Коростенському ТВБВ №10005/029, що в 
філії – ЖОУ АТ «Ощадбанк»;  
Код ЄДРПОУ 00282406;  
Свідоцтво платника ПДВ №100332904, 
ІПН 002824006095. 
 
 
 
 
Т.з.п. генерального директора  
 
____________ В.Й. Галицький 

 
                                                                                                                           
Умови проекту Договору поставки Учасником (Покупцем) – погоджені,  за умови 
погодження сторонами строків поставки.  
 
Директор ТОВ «УКР-МЕТ АЛЬЯНС»                                  Толстіков С.М. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                                                                                                         ДОДАТОК №1 
                                                                                                            до Договору № ___________ 
                                                                                                              від « ___ » __________ 2021 р.  
 

 
 

СПЕЦИФІКАЦІЯ №1 
 

1. Опис Товару: металобрухт Вид 502. 
2. Найменування нормативно-технічної документації: ДСТУ 4121-2002. 
3. Вид та ціна Товару. 
4. Ця Специфікація є невід’ємною частиною вищевказаного Договору. 
5. Ця Специфікація складена в 2-х примірниках (1 примірник Постачальнику і 1 примірник 
Покупцю). 
 

№ Найменування  
Товару 

 
ДСТУ/ГОСТ 

Одиниця 
виміру 

 
Кількість 

Ціна 
в грн. 

(без ПДВ) 

Сума  
в грн. 

(без ПДВ) 

1. Металобрухт Вид 502 4121-2002 т 300   

 
 

     
Всього: 

 
 

 
Загальна сума по специфікації №1: ___________________ грн. ___ коп. ( 

______________________ 
__________________________________________________________________________ гривень 
___ копійок). 
 

 

Від імені ПОКУПЦЯ:                                                                                Від імені 

ПОСТАЧАЛЬНИКА: 

 
___________________________________ 
 
____________________________________ 
 
 

_________________ / ________________ / 

 

                   
                 Т.з.п генерального директора 

ПрАТ «КОРОСТЕНСЬКИЙ ЗАВОД ЗБШ» 
 

________________ В.Й. Галицький 

                                                                                                                 
 
Умови проекту Договору поставки Учасником (Покупцем) – погоджені, за умови 
погодження сторонами строків поставки.  
 
 
Директор ТОВ «УКР-МЕТ АЛЬЯНС»                                  Толстіков С.М. 
 
 


